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3aeMHO cniopazymeHne

(ITpoekT 3a yKpenBaHe HA TAPAHTHPAHETO HA BJIOrOBETE)

MEXKIY

MEXIYHAPOJTHA BAHKA 3A Bb3CTAHOBSIBAHE
N PABBUTHE

n

®OHJIA 3ATAPAHTHPAHE HA BJIOTI'OBETE B BAHKHUTE B EbJITAPUS



3AEMHO CITOPA3SYMEHUE

CropasyMenne ot mata, kosTo e Jlatara Ha OATNMCBAHE, MEXTY MEXJIYHAPOJ/IHATA

BAHKA 3A Bb3CTAHOBABAHE U PASBUTUE (“Bankara”) n ®OHJA 3A TAPAHTUPAHE
HA BJIOTOBETE B BAHKWUTE B BbLJITAPHA (,3aemononyuaren™). Baukara u
3aeMOMnoNyyaTeNsT ¢ HACTOALIOTO CE CHOPAasyMSBAT KAKTO CIIe/Ba:

1.01.

1.02.

2.01.

2.02.

2.03.

2.04.

2.05.

2.06.

2.07.

YWIEH I - OBIIM YCJOBUS; AEOUHUIIUU

Obwure ycmoBust (Kakro ca MocodyeHH B AHEKCa KbM Hacrosamoro CriopasymeHue)
CBCTABIIABAT HEPa3JeHa YacT oT ToBa CriopazyMenue.

OcBeH aKo KOHTEKCTBT HE M3HCKBA JPYrO, M3NMCAHMTE C TVIABHM OyKBH TepMHHH,
u3nonssanu B ToBa CriopasyMeHHe, HMaT 3HAYCHHETO, AafieHo WM B O6LIMTE YCIOBHS
WK B AHekca kbM ToBa CriopasyMeHue.

YJIEH IT — 3AEM

Bankara ce chriiacssa ma nane 3aeM Ha 3aeMOTIONyyaTens, CIOpes] YCIOBUSTA, H3JI0KEHHU
WM NIOCOYEHH B HacTOAWOTO CriopasyMeHue, B pasMep Ha CyMaTa OT TPHCTa MUJIHOHA
espo (€300 000 000), Karo cymMara Moxke fa Oble KOHBEPTHpaHA NEPHOINUYHO Hpe3
Banytna koHBepcHs B ChOTBETCTBUE C pasnopenbute Ha Pasmen 2.08 or TOBA
Criopasymenne (“3aema”), 3a momnomarane Ha (bUHaHCUpaHETO HA MPOEKTa, OMKMCaH B
ITpunoxenue 1 kM ToBa Criopazymenye (“TIpoexra”).

3aeMOMnoTyyaTenaT Moxe JIa TeIH MOCTIUIEHHATA Mo 3aeMa B CHOTBETCTBHE C Pasnen
M1 Ha IMpunoxenue 2 kM ToBa Criopasymenue.

[TxpBoHauanuara Takca, nbbKMMa OT 3aeMONOIyYaTeNis, € PaBHA HA €IHA YETBLPT OT
enud  mpouent  (0,25%) or cymata no 3aema. 3aemononyuaTeSiaT 3araina
[IbpBoHayanHara Takca He I0-KbCHO OT LIECTAECET AHM cilel JlaTaTa Ha BIM3aHe B CHIIA.

Takcara aHrKAMEHT, IbDKUMA OT 3aeMOTIONyHaTells, € PABHA Ha €/1Ha YETBLPT OT eAuH
npouenT (0,25%) rogumuo ot Heusternenus octarbk OT 3aema.

Jluxsara, npmxnma ot 3aemononydarens 3a sceku JIMxBeH nepuorn, € No cTaBKa, paBHa

Ha PedepentHus nvuxsen npoueHT 3a Banyrara Ha 3aema ntoc OuKcHpanus cnpen; npy
ycnosye ye nipy KoHBepcHs Ha 1s/1aTa WM KOSTO M [a € YacT OT INIaBHMLIATa Ha 3aema,
nuXBaTta BbPXY Ta3H Cyma, AbJDKUMA OT 3aemononyyareins 3a Konsepcuonnus nepuon, ce
onpenens B CbOTBETCTBUE C MPUIOKUMHUTE pasnopendu Ha Unen 1V ot O61uute ycnosus.
Hesasucnmo oT ropeka3aHoTo, ako KakBaTo W 1a 6uio cyma ot Matemenus ocrarbk oT
3acMa OCTaHe HemjliaTeHa CJe/l KaTo € CTaHala AbJDKMMA M TOBA HE MJIalliaHe MPOXb/KK
32 MEPUOA. OT TPHIECET JHM, TOTaBa JIMXBATa, Nb/KMMA OT 3aeMOroNydaress, ce
HAYMCNABa KakTo € npeasuaeHo B Paznen 3.02 (n) or O6iuute yenosus,

Hatute 3a nnawane ca 15 10U U 15 aekeMBpH Ha BCAKa FOfMHA.

I'masnuuara no 3aema ce moracsBa B ChOTBETCTBHE C NMOracCUTENHMS TIAH, TIOCOYEH B
IIpunoxenue 3 xbM HactosoTo CrnopasymeHue.



2.08.

3.01.

3.02.

4.01.

(2)

(©)

C uen na ce MoaNOMOTHE pasyMHOTO YIpaBJIeHUE Ha bAra, 32eMOTONYYaTENsT
MOXKE MO BCIKO BPEME 1a MOMCKA KOATO W Aa € oT cinepuure KonBepcuu Ha
ycnoBusaTa 110 3aema: (i) npomsaHa Ha Bayrara Ha 3aeMa 3a Us1aTa WM KOSTO M
Aa € 4acT OT Cymara Ha IaBRMuATa 1o 3aeMa, u3TerieHa WKW HEM3TEITeHa, B
Onobpena BayTa; (ii) nmpomaHa Ha Gasara Ha JIMXBEHHs NPOLIEHT, TIpHIOKHMA
3a: (A) LpUIaTa WM KOATO M J]a € HacT OT M3TEINeHaTa M HEToraceHa cyma Ha
maBHuLaTa no 3aeMa ot [IpomennuB uxBeH npoueHT kbM OUKCHpPaH JHXBEH
THpOLEHT, WK 00paTnoTo; Wi (B) usiata win koaTo ¥ a e yacT ot u3TerieHara
¥ HETIOraceHa cyma Ha riaBHHULaTa no 3aema ot [IpoMeHnve MHXBeH NponeHT Ha
6azara na Pedepenten jmxeen npoueHt u [IpoMeHTHBHS cnipen xbm [pomenus
JHXBEH TpoueHT Ha 6aza Dukcupan pedepeHTeH JHUXBEH MPOLEHT |
ITpomennueus cnipen, uny obparHoro; wim (B) uanara usTerneHa i HemoraceHa
CymMa Ha DIaBHMLATa 10 3aema OT IlpoMenyMB NuXBeH MPOHEHT Ha Gasara Ha
Ilpomenymp cripen xeM TIpoMeHINB nvxBeH mpoueHT Ha Gasata Ha CDmccupaH
cmpen; u (iii) onpenensne Ha rpaHuM 3a [IpOMEHNHBYS NTUXBEH TIPOLEHT HIH
PedhepenTHIA THXBEH MPOLEHT, NPWIOKMMY KbM LANATA WIH KOSTO M fa € 4acT
OT M3TEreHaTa M HeNoraceHa CymMa Ha IJIaBHMIaTa 10 3aeMa MOCPENCTBOM
onpenensHe Ha lopna rpasmvua Ha JMXBeHus npoueHT unn Kopumop Ha
NUXBEHMA MpoUeHT BbpXy I[Ipomennueus nnxeeH mpoueHt win Pedepentnus
JIMXBEH TIPOLICHT. '

Beska xonsepcns, nowckasa chracHo Gyksa (a) Ha HacTosmus Paznen, kosto e
npuera ot bankara, ce cuura 3a ,,Konsepcus“, kaxro € nedunupano B O6mure
YCIOBHA, M Ce OCBHLIECTBABA B CHOTBETCTBAC C pasnopeaGure na wien IV or
Obuyre ycnosus u ot Ykaszauusara Ha MBBP 3a konBepcumTe.

YJIEH III — ITPOEKT

3aemononyyarenaT AeKIapupa cBOs aHTKMMEHT KbM liennTe na ITpoexra. 3a Tasu uer,
3aemMonoy4aTenar ce 3aab/Kapa f1a U3biaHM [IpoekTa B ChOTBETCTBYE C pasnopenduTe
Ha Ynen V or O0umte ycnopus.

be3s na ce orpannuaa npuoxxennero Ha pasnopenture Ha Pasnen 3.01 Ha HacTOAOTO
Cnopasymenne, 1 ocBeH ako 3aeMonony4arensT 1 baHkara He ce cnopasyMesT 3a Apyro,
3aeMonosyyaTensaT OCUTypsiBa M3NbJIHEHHETO Ha IlpoekTa B CHOTBETCTBHME C
pasnopenbute Ha Ipunoxenue 2 kbM nactosuoTo Cropasymenue.

YIEH IV — CPEJICTBA 3A IIPABHA 3AIIIUTA HA FAHKATA

I[Oﬂ’bJ'lHI/lTeJ'llelTe C’b61/ITP1$_l 3a BPEMEHHO NPEYCTAHOBABAHC C€ ChCTOAT OT CIEAHOTO:

(a)

3aKOHOAATENICTBOTO 3a FapaHTHpaHe Ha BIIOrOBETE € M3MEHEHO, 0BE3CHIIEHO,
OTMEHEHO HJIM OTNafHaNo, MO HAYHH KOHTO C€ OTpa3siBa CbLIECTBEHO H
HeDOIaronpuaTHO Ha crnocobHoCTTa Ha 3aemMononyuarens Aa: (i) U3MBIHH HAKOE
OT 3a[BJDKEHUATA CH MO CHMjaTa Ha Hactosworo Crnopasymenue; wam (i) aa
H3IbJIHABA  3aQb/OKEHMATA CH 3a rapaHTHpaHe Ha BJIOFOBETE M 3a
NpeCTpyKTypupaHe Ha GaHKK; WK



4.02.

5.01.

5.02

6.01.

6.02.

6.03.

©)

Pesepsure na @I'Bb ca no-mManku or ofmara HaTpynasa cyma Ha
Hocrbnnennsra koM OI'BB, ocsen koraro pasiukara e BeleacTBue Ha: (i)
M3BBPLICHH OT 3aeMONoMyyaTeNs IUIalaHWs Ha EKBUBAIEHTHA CyMma Npyu
M3MBJIHEHWE Ha 3aMb/DKEHMATa MY 3a TrapaHTHpaHe Ha BJIOTOBETE U
MPECTPYKTypHpaHe Ha  KPEAMTHH HHCTUTYLMH, B CBHOTBEICTBHE CBbC
3aKOHOZATEJICTBOTO 3a rapaHTHpaHe Ha BIIOTOBETE, KOWTO NJALIAHMA HE CleBa
Aa BKIIOYBAT CPEJCTBA, W3IJIATEHH 3a IoracABaHe HAa 3aeMH OT cybekry,
pasnuuHu or [apaHTa, ¢ UET M3NBIHEHNE Ha 3aIBIDKCHHATA MY 3a FapaHTHpaHe
Ha BJIOTOBETE W NPECTPYKTYpHPaHE HA KPEAWTHWU WHCTUTYLIUM B CHOTBETCTBHE
CbC 3aKOHONATENCTBOTO 3a rapaHTHUpaHe Ha Biorosere; mau (ii) 3aryba or
WHBECTULMH, Korato Pesepsute Ha ®I'BB ca uHBecTHpaHu B CLOTBETCTBME ¢
pasmopezibuTe Ha 3aKOHOJATESICTBOTO 3@ TAPAHTHPAHE Ha BIOrOBETE.

JOIbIHATENRHOTO CHOUTHE 32 YCKOpSBAHE HA MOTacsBAHETO CE CHCTOM OT CNENHOTO: a
MMEHHO crOuTHETO, mocoueHo B Paspen 4.01 (6) or Hactosmmoro Cnopasymenue e

HACTBIIWIIO W NpPOABIDKABA 3a IepHon oT wectaecer (60) muu cien karo BaHkara e
U3MIpaTUIIA yBEIOMIIEHHE 34 chOUTHETO Ha CTpaHuTe No 3aeMa.

YWIEH V— EGEKTUBHOCT; IIPEKPATABAHE

JIONbITHUTENHOTO ycoBYe 32 BIM3aHE B CUJIA CE CHCTOM OT CNEAHOTO: a MMEHHO, 4e
HapbuhuxeT 3a ynpasnenne Ha NpoeKTa € MPUET OT 32eMOFIONyYaTeis 10 HAYUH M Che
CbIbpXKaHue, IpUeMiHBY 3a baHkara.

Kpaitnusat cpok 3a BiM3aHe B cuna e neseraecet (90) amu cien Jlatara na noATnHCBaHE Ha
HacTosmoto CriopasymeHue.

YJIEH VI — IIPEACTABUTEJIN; AIPECH

IHpencrapurensr Ha 3aeMonoTy4atens e NPeACEATENST Ha YIIPABUTENHYS CHBET.

AnpecsT Ha 3aeMononyyarens e:

@oHp 3a rapaHTHpaHe Ha BIIOTOBETE B OaHKHTE
yn. Bnapaticka Ne27

Codus 1606

bwirapus

daxkc:
359-2-952-11-00

AppecoT Ha bankara e:

MexnyHnaponna 6aHka 3a Bb3CTaHOBSIBAHE W pa3BUTUE



1818 H Street, N.W.
Bamunrron, O.K. 20433
CbeauHeHn aMepuKaHCKHU LaTH

Tenexc: ®dakc:

248423(MCI) wms ~ 1-202-477-6391
64145(MCI)

JNOTI'OBOPEHO B Co¢us, Peny6muxa Bunrapus, ot umeto Ha Bankara na 31 mapr 2016
I. ¥ OT MMeTo Ha 3aeMonosydarens Ha 31 Mapr 2016 1.

B IOTBBPXKJAEHUE Ha ropensnoxeHOTO, CTpaHUTe 110 HacToAoTo CriopasymeHwe,
Ype3  CBOWTE HAJJIOKHO  YIMBJIHOMOWICHH TIPEACTABUTENM, MNOANMCAXA  HACTOSIIOTO
CriopasymeHue, OT CBOe HMe, B TPH €K3EMILIAPA, KOMTO Ca ChC CHJaTa HA OPHIHMHAIH, Ha
AHITIMICKY e3WK.

MEXJTYPHAPOJHA BAHKA 3A
Bb3CTAHOBSIBAHE U PABBUTHUE

OT opuruHanes noanwc

YII'I)J'_IHOMOIIIGH npeacraBuTe’1

Hme: Aurban Tomuenn

Horbxknoct: IlocTosiHneH npeacTaBuTe
DOOH/J, 3A TAPAHTUPAHE HA
BJIOT'OBETE B BAHKUTE B BHJTAPUSA

OT OPUI'MHAJICH NIOAITUC

VYnbaHoMoOmEH MpeacTaBuTel
Hme: Pagociias MujieHKoB

Jabxnoct: Ipencenaren na YC
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INPUJIOXKEHME 1

Onucanne na Ilpoekra

Llenta Ha IlpoexTa € na ce ykpend (UHAHCOBMA M MHCTHTYLMOHAJIEH KanalMTeT Ha
3aemononyuaresid, 3a 1a MOXKe J1a M3ITbJIHSABA 3a/(b/DKEHUATA CH MO TapaHTHpaHe Ha BJIOTOBE M
NpecTpyKTypHupaHe Ha GaHKH.

[IpoexThT ce CheTom OT CleaHaTa YacT:

Yacr 1. Ykpensane na GHHAHCOBHS H HHCTHTYIHOHAJIEH KAIANATET Ha 3aemMonosy4arens

(a)
(©)

Ipenocrapane Ha 3aemononyuaresns na [locTbnnenus keM OI'BB.

OcurypsBade Ha ToBa, 3aeMOIIOIYYATENAT Aa MMa MOAXOMAAL] MHCTHTYIMOHAJIEH
KamaLyTeT Aa U3ITHIHABA MAHJATA CH, upes: (i) ChOHpaHe Ha IIPEeMUIHN BHOCKH OT
OaHkHTe NI OTYWTAaHEe Ha PUCKOBHA. UM npodun; (ii) ocpeGpsiBaHe HA AKTHBH OT
Oanku B HechCcTOATENHOCT; (iii) ykpenBaHe Ha CTpyKTypara Ha (MHAHCHpaHe Ha
3aemonoy4arens; (iv) nogobpsgBaHe Ha cnocoGHOCTTa Ha 3aeMoronyyarens Ja
NpeNBWKAA U ]a pearupa Ha npoGnemu B 6aHKOBUs cekTop; U (V) nonoGpssane Ha
KamanuTera Ha 3aeMomolyyarells BBB BPB3ka ¢ (QYHKLUMMTE 3a M3MUIallaHe Ha
JETIO3UTH Ha BIOXKUTENH U NIPECTPYKTYpUpaHe Ha OaHKH.



NNPHJIOXKEHUE 2

M3nbanenne na [poekra

Pasgen L JIOrOBOPEHOCTH N0 H3ILJIHEHHETO

A.

Paznen

A.

I/IHCTHTYIIHOHaJ'IHH AQOroBOpPEHOCTH

3a uenure Ha mM3nbaHennero Ha Ilpoekra, 3aemomnosydarensat nopaspxa Exun Ha
fIpoeKTa, ¢ pecypcH, nepconan, QyHKUMH ¥ OTTOBOPHOCTH, NMpuemiauBH 3a bankara u
nocodend B Hapbunnka 3a ynpapiieHHe Ha MpoekTa, BKIKOYMTENHO, Haped ¢ Opyzomo,
Koopaunarop Ha npoekra.

Hapbynuk 3a ynpas/ienne Ha NPOeKTa

3aeMOMOTyHaTeNAT CcefiBa Aa BB3NPHEME M OCHINECTBH IIpoeKTa B CHOTBETCTBHE C
pasmopeabute Ha cwotBeTeH Hapbuhuk, ¢ dopmar u chabpkKanue NpHEMITHBH 3a
banxara (,,Hapbunuk 3a ynpaejieHne Ha Npoekra™), KOWTO clieliBa 1a BKJIIOMBA, Haped ¢
Opy20mo U CNEeQHOTO:

(a) JIOTOBOPEHOCTH 10 HHCTHTYLIMOHAJIHATA KOOPAUHALMS M U3IILAHEHUETO U
npouenypu Ha Hpoekra;

©6) NpOUE/TypH 3a PUHAHCOBO YNpPaBJIEHNE W pasmuiatanust no Ipoekra,

() pasnopendH 3a MOHUTOPHHT, OLIEHKA Y IOK/IA[BAHE HA U3MTBIHEHHETO Ha
IIpoekTa, BKIIIOUMTETTHO U HEOOXOMUMHTE NPOTOKOIIH 33 NPOBEPKA U
NoTBbpyKAeHHe Ha riocTuraneto Ha IICY 1 mHAnKaTopuTe 32 MOHUTOPUMHT Ha
IIpoexra; u

(r) TaKKBa APYrx aAMUHUCTPATUBHH, (HHAHCOBY, TEXHUUYECKH U OpraHn3alliOHHU
pasnmopentu, U3UCKBaHUS M NIPOLIEAYPH, KAKBUTO W3KckBa [Tpoexra.

3aemMonoIy4aTenaT HiAMa Ja NMPEeXBbpis U3NBIHEHUETO, 1a W3MEHs, OTMEHS WIH Ja Ce
otkaxke oT HapwnunMka 3a ynpasneHue Ha IpOeKTa, MM OT HeroBuTe pasnopentu 6e3
NpeaBapuTeIHOTO chriacue Ha bankara. B ciyuall Ha KOHGIMKT npu ThAKyBaHeTo Ha
ycnosuara Ha HapbuHuka 3a ynpaBleHue Ha TNpoekTa M TE3M HA  HACTOSALIOTO
Cnopasymenue, ycnoBusTa Ha HacTosAoTo CrnopasyMeHHe UMaT [IPeAnMCTBO.

Bopo6a ¢ xopymnsra

3aeMomony4aTensT OCUTypsBa OCBIIECTBSBaHETO Ha [lpoekra B CBHOTBETCTBHE C
pasnopenduTe Ha YkazanusaTa 3a 6opOa ¢ kopyniusra.

II. MoHuTOpHHT JoKJdaaBane U onenka Ha IIpoexra

Oryerd mo npoeKkTa

3aemolI0ITy4aTensT OChIIECTBIBA MOHMTOPHHI M OLIEHKAa Ha Hanpegbka Ha [lpoekTa u
n3rotes OTYETU MO NPOEKTa B CHOTBETCTBUE ¢ paznopendoute Ha Pazgen 5.08 or Obuiure



-8-

YCIIOBHS W BB3 OCHOBa Ha MOKAa3aTeu, NpHeMiInBHY 3a bankara u nocouenu B Hapbutuka
3a ynpaerenne Ha npoekra. Becexn Ortuer no mpoekra oOxBailia IHepHona OT €IMH
KaJICHapeH CeMECThP, U Ce NMpPeoCTaBs Ha baHkaTa He MO-KbCHO OT YETHPHIECET U TIET
(45) num cnen xpas Ha nepuozia, 0GXBAaHAT OT TAKbLB JOKIA.

®unancoBo ynpasienue, Punancosn ordery 1 Ogurn

3aeMonoﬂyanem1T CJICABa Aa NOAALPXKA WK OpraHu3upa noaapbXKKara Ha CHCTEMa 3a

¢pyHaHCOBO ynpaBlieHMe B CHOTBETCTBHE ¢ pasnopendure Ha Pasmen 5.09 or OGuwurte
YCIJIOBHA.

bes pa ce orpannuasar pasnopenbure Ha Yacr A or Hacromuusa Paspen,
3aemononyyaTenaT TOArOTBY WM mNpemocraBs Ha bankara, karo uact or Oruera Mo
NPOEKTa, HE MO-KBCHO OT 4ETHPHECET M neT (45) NHK cen Kpasi Ha BCEKM KajienJapeH
CeMECTBbp, MEXIMHHU HEOAUTHUpPaHH (uHaHCOBM oTdeTw Ha [lpoekra, oOGXBaiauiy
CeMECTBpPa, KOUTO ¢a BbB OPMAT M ChC ChAbPIKAHHE, NpYeMInBY 3a Bankara.
S

3aeMononyJaTesaT clefBa Ja OCHrypsaBa OXWTHpaHeTo Ha DuUHAHCOBHTE OTYETH B
CbOTBETCTBHE ¢ paznopendbure uHa Pasnen 5.09 (6) or O6umre ycnosus. Beeku onur Ha
®uHAHCOBMTE OTYETH 1ue oOXBalia TEepHOA OT eaHa (HCKANHA TOJMHA Ha
3aemononyvarensd. Onutupannte (DUHAHCOBH OTHETH 3a BCEKH TaKbB MEPUON CE

NPEAOCTaBAT Ha baHKaTra He NO-KBCHO OT LIEeCT Mecela cjlell Kpas Ha ChOTBETHUS
nepuoa.

B ciyyaii, ye 3a naneHa kaneHxapHa ronuHa Pesepeute Ha ®I'BB ca no-manku ot cymara
Ha Ilocrerenuara xeM OI'BB, HanpaBeHu cbriacHO Hactosworo CropasymeHie,
3aemononyyarenar cieBa ja TapaHTHpa, Ye OOUTOPHT, U30paH 3a LieJikuTe Ha Tovka 3 OT
Hactosmus Pasnen, e mOTBBPAM JanM pasnukara € obocHoBaHa oT: (i) MhaluaHus Ha
€KBUBAJICHTHA CTOMHOCT, HallpaBeH! OT 3aeMOIONIyYares B PaMKHUTE Ha U3MTbJIHEHWE Ha
3aBb/DKEHUSITA MYy 3a TapaHTHpaHe Ha BIOTOBETE W TNPECTPYKTypupaHe Ha OaHKH, B
CBHOTBETCTBUE CbC 3AKOHOIATEJICTBOTO 3a rapaHTHpaHe Ha BIOTOBeTE, KOMTO IJIAllaHus
HE¢ clelBa [a BIKJIIOYBAT CyMH 3a IIOTacsiBaHe Ha B3eTH Ha 3aeM CpelcTBa 3a
rOperocouYeHnTe UeaM, OT cybekrd, pasnuuHu or [apavra winum (i) * 3aryba ot
VMHBECTHLIMY, KOraTo MHBecTHpaHeTo Ha Pesepsr Ha ®I'Bb e HanpaBeHO B CHLOTBETCTBHE
cbc 3aKOHOOATENICTBOTO 3a TAPaHTHPAHE Ha BJIOTOBETE.

HezaBucum OAMT HA U3IIBJIHCHHETO

He no-kbcHO oT TpH Mecelua Hnpead Kpasg Ha BCsika CBOS Cbl/ICKaJ'IHa roautxa,
3aeM0nonyanenﬂT, B paMKHMTE€ Ha HW3NBJIHCHHUETO HA HpoeKTa, cjieBa na noaabpixka, B
CbOTBECTCTBUC C YOOBJICTBOPHUTECIIHU 34 baHkara M3UCKBaHWUS HA TEXHWYECKO 3a71aHuE U
KBaJ'lH(bHKaLlHSI, HezaBucum OJUTOP HA M3NBLJIHEHHETO C [EN OCBLUIECTBIBAHEC Ha
He3aBHCHM OIUT HA H3TBJIHEHUETO.

3aemonoslyyaTensaT OCHUTYpsiBa HE3aBUCHM MOHHTOPUHr W oucHka Ha [lpoekra,
NOCPENCTBOM OCBIIECTBsIBaHe Ha He3aBHCHM OAMT Ha W3ITBIHEHWETO, YAOCTOBEPABALlL
crenienra, a0 koaro: (a) JMomyctummure pasxonu mno [lpoexkra ca nanpaBeHUM B
ChOTBETCTBHE C pasnmopendure, npeaBuaeHH B Hactosunoro Cnopasymenue, W B
Happunwka 3a ynpaBnenwe Ha npoekra; (0) ca nocrurnarn IICY; n  (B)
JombaHuTenHUTE HHCTPYKLIMH ca cla3eHH OT 3aeMOonoyyaTens.



[To Bpeme Ha usnbanenwero Ha [lpoekrta, 3aemononyuarensT cieapa Aa OCHIYpH
M3rOTBIHETO OT He3apucHMHUA OIMTOP Ha M3MBbIHEHUETO Ha JIoKiaz 3a HE3aBUCHUM OIUT
Ha M3IIBJIHEHMETO, 0OXBallall] BCAKa (UCKaIHa FONUHA Ha 3aeMOMNONTyyaTens, Wil BCeKu
ApYT NepuoA, npueMivB 3a bankara, BKIIOYBAL BCHYKH KOHCTATAIMH M PE3YATATH Ha
Hesaprcumua OfMT HA M3NTBJIHEHHETO, BKIIIOYHTEHO M YIOCTOBEPSBAHETO OT CTPAaHa HA
HesaBucumus onuTop Ha M3NBIHEHWETO HAa creneHTa Ha nocturane Ha I[ICY. Beexu
Jloxnaa 3a He3aBMCMM OJUT Ha H3ITbIIHEHHE CleiBa [a OOXBalla IEPHONA HA eHa
¢uckanna ronuHa Ha 3aeMONONyYaTeNs, MM BCEKU ApYT NEPHO1, NpHeManB 3a baukara.
3aemomnonyuaTendr cneasa fa npenoctass Ha bankara Jloxnaga 3a He3aBMCHM OOMT Ha

W3ITEJIHEHHETO HE MO-KBCHO OT LIECT Mecelia Clel M3THUAHETO Ha ChOTBETHUS 0OXBaHAT
NepUOL.

Pasznen III. Ternene na Iocrhiienus no 3aema

A.

O6mu

3aeMonoTy4areasT MOXE Ja TeNM MNOCTHIUIEHHATa N0 3a€Ma B CHLOTBETCTBME C
pasnopenbure Ha UYnen II or O6uwmre ycnoems, Ha Tosu Pasnen ¥ Ha Takupa
NOMBIHUTENHM -MHCTPYKUMH, KkOMTO baHkara onpemenm ¢  yBeIoOMJIEHHE IO
3aemonoryyarens (BKIIOYMTENHO ,,Ykasauusita Ha CBEToBHATa GaHKa 3a OTIYCKAaHe Ha
CpeAcTBa MO MpPOEKTH” OT M. Mai 2006 r., KaKTO ca aKTyanu3MpaHH MEPUOAUYHO OT
Bankara, n ca npwiokumu xbM Hacrosuoro CrnopasymMeHue B CLOTBETCTBME C TE3H
vHCTpyKIMK) (“JIOMBIHUTENHUTE HHCTPYKUMK™), 3a ¢unancupane Ha JlonmycTumu
pasxozu, KaKTo ca NPEACTAaBEHH HamIeHO B Tab/ikLiaTa B Touxa 2 no-iody.

Tabnvnara mo-nomy onpenens karteropuure J[OMyCTHMH pasXolW, KOWTO MOrar ja ce
¢unancupar or nocreivienusta or 3aema ("Kareropus"), pasnpenencHueTo Ha cyMHuTe
or 3aema 3a Bcaka Kareropus, KakTo W NpoueHTa HAa pa3sXomuTe, KOWTO wie Obie -
¢dunaHcupaH 3a JlonycTumu pasxonn BEB Besika Kareropns.
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Kareropus 3apeJiena cyma ot 3aema | IIpouenT Ha pa3xoaure, KOHTO
(n3pasena B €BpO) e 6bae puHAHCHPAH
B (6e3 Janbiu)
(1) lHoctennenus kem OI'BB 300 000 000 100% no 90 000 000 erpo B B
B paMkuTe Ha Yact 1 (a) Ha pamkute Ha IICY 1 kakro e
IIpoexra onpegeneno B [Ipunoxenue 4

OBIIA CYMA 300 000 000

KbM HACTOAOTO Cnopasymenue

100% no 60 000 000 eepo B
pamkure Ha [ICY 2 kakTo e
onpenenexo B punoxenne 4
KbM Hacrosimoro CriopasymeHue

100% no 30 000 000 espo B
pamkuTe Ha [ICY 3 kakro e
onpeaeneHo B [Ipunoxenue 4
KBM HacTos1oTo CriopasyMeHue

100% no 60 000 000 espo B
pamkute Ha [ICV 4 xakro e
onpezeneno B Hpunoxenne 4
KbM HacTosoTto CnopasymeHue

100% no 60 000 000 espo B
pamxute Ha [ICY 5 kakTto e
ornpeaeneHo B lIpunoxense 4
KbM HacTosuoro Criopazymenne

b.

YcaoBus 3a TEIJVIEHE, Hepuon Ha TErJICHE

HesaBucumo ot paznopenoute Ha Yact A ot Hacrosums Pazpesn, He Morar fa ce npassaT
TerneHus: (a) OT 3aeMHara cMmeTka, Jokarto baHkara He MOMyYM TNaLaHeTo Ha
ITbpBOHAvYayiHaTa Takca B MBJICH pa3Mep; U (0) 3a nnaiianus, HanpaBeHW npean larara
Ha MOJMUCBAHE .

Mo oTHOlIEHKE Ha TerTieHHs B pamkuTe Ha Kateropus (1), Ternenus ot 3aemHaTa cmeTka
ce u3BbpliBar 3a cborBeTHus [ICY cnen nopaBane or 3aemonofyuaresis, CbIIacHO
JIONbJIHUTEIHUTE WHCTPYKLMM, Ha TIPUAPY’KaBallla JAOKyMEHTaUuud, MPHEMIIMBA 32
BaHkara, noTsbpkaasaiia u3nbianenvero Ha cborseTHHA 1ICY nm nsxonko TICY, kakro
ca mpeAcTaBeHr B HapbyHHKA 32 yNpaBleHHe Ha N1POEKTa.

Hezasucumo or paznopendure Ha Touka 2 Mo-rope, 3aeMOIOIy4aTeNnaT MOXKe @ TerH
aBancoBo no Kareropus (1) cyma, B pasmep HeHaaBuluaBall pasHocToHHOCTTa Ha 100
000 000 erpo; npwn, ycnoeue, obaue, 4ye axo IICV 3a ciomeHnarara Kareropus, no MHeHue
Ha Bankara, He ca OCTUIHATH (UJIM Ca CAMO YaCTH4HO nocturHaru) no Kpaiinara aarta,
3aeMONOoJy4aTensT e Bb3CTaHOBU CHOTBETHHS aBaHC (MJIM YacT OT TaKbB aBaHC, paBHA
Ha cymara, 3agenena B Ilpunoxenue 4 or Hacrosioro Cnopasymenue, 3a [ICY, xouto ne
ca TOCTHIHATH, KakTo € onpeaeneho ot baHkara) Ha bankara ciien yBenomnenue 3a tosa
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OT cTpaHa Ha banxara. OcBeH ako HE € JIOrOBOPEHO APYro Che 3aeMoroyuarelis,
. bankara e aHynupa cymara, Bp3cTaHOBeHa M0 TO3Y pel.

4. 3a uenure Ha Ternenns no Kareropus (1):

(a) Bankara Mmoxe, cliefi KOHCYATAalMsi CbC, M CbC CHOTBETHO YBEAOMIJICHHE [0
3aemomnonyyarens, 1a aHynHpa BcaKa CyMa B paMkuTe Ha 3aema, 3aJe/leHa 3a onpeeneH
TICY, xoHTO He € M3NMBIHEH, HM3LIO WIM YACTHYHO, WIM Ja s Tpepasipeneny 3a
nocruranero Ha apyr IICY.

®) Bankara u 3aemomnosyyarensT Morar ia ce AOrOBOPAT, 4pe3 pasMAHA Ha TIHCMa,
Aa xopurupar IICY, choTBETCTBALMTE UM CYMM WM CHOTBETHHTE JaTH 32 MOCTUraHe Ha
TICY, onpenenenu B Ilpunoxenue 4 kbM Hactosioro CropasyMeHHte.

5. Hesasncumo oT pasnopenbute Ha Toukn 2, 3 u 4 no-rope, baHkara He e mrbxkHa 1a
Aeno3upa AOUBIHUTENHU cpenctea B CrienmanHara cMeTka (KakTo TO3H TEPMHH e
zle(bmmpaﬂ B ,,YkazaHusara Ha CpeToBHara 0OaHKa 3a OTAyCKAHE Ha CPEACTBR .TIO
npoexkT” oT M. Maii 2006 r.), 3a Kareropus (1):

(a) ako bankara, no Bciko Bpeme, He e YyOelaeHa, ue JoKasarencTsara U
CHITBTCTBAIlATa JOKyMEHTalus, mnocoueHa B Pasgen B2 mo-rope mnpenocrasst
3a0BOJIMTENIHA MHpOpPMaLMsa, B CHOTBETCTBHE C JIONMBJIHUTENHHTE WHCTPYKUMM U
Hapbunnka 3a ynpasneHue Ha npoexTa; 1in

©) ako 3aemomnoyyaTesIIT He € npenocTaBun Ha baHkara B paMKWTe Ha IepHola,
nocoueH B Pazpen I1.B na Ilpunoxenue 2 xbM HacTosiioro CriopasymeHne, KOHTO ¥ 1a €
or Jloknagure 3a He3aBHCUM OAWT Ha W3IIBIHEHHETO, KOWTO ciiefBa Aa Obaar
NpefocTaBsHu Ha bankara cbriacHo nocovyeHus Paznen.

6. Axo bBankara mpeneHu, Mo BCAKO Bﬁeme, 4ye ¢ HampaBeHo mainaHe ot CneluanHara
CMETKa 3a Pa3XoZ 3a WeNW, pas/IMuHU OT NMpPEOCTaBsHE Ha rapaHTHpaHe Ha BJIOTOBE B
OaHkuTe M U3IILIHEHNE HA BCAKAKBU 3aBJDKCHUS MO TIPECTPYKTypupaHe Ha OaHku 8
CBHOTBETCTBHE C pazriopeaduTe Ha 3aKOHOAATENICTBOTO 33 rapaHTUPaHe Ha BJIOTOBETE, WK
nonoGHoO nialaHe He € OMII0 MOAKPENneHo ¢ JIoKa3arecTBara, npefocTaBeHu Ha bankara,
3aemononyyarensaT ciensa He3abaBHO cliefi YBEIOMJeHWe OT cTpaHa Ha bankara, na
NpefocTaBl JOMTBJIHUTENIHUTE JOKA3aTelcTBa, KOUTO bankata Moke Aa M3MCKa, WK Aa
Jeno3upa B Cneuwannara cMerka (wiy, ako bankara noucka ToBa, BB3CTAHOBH Ha
bankara) cyma, paBHa Ha pasMepa Ha Toea namase. OceeH ako baHkara He ce chracu
Ha JIpyro, He ce Aeno3upar cpencraa B CrienuaHara cMeTKa, OKaTo 3aeMONoNyyaTessT
He TIPENOCTaBU W3UCKBAHUTE JIOKA3ATENCTBA WIH HE /1IeTI03Mpa MM Bb3CTaHOBU CyMara, B
3aBMCUMOCT OT Cliydasl.

[2 Bh3cTraHoBABaHMA Ha CyMH KbM baHkara, HanpaBeHW B CHOTBETCTBHE C Touka 6, ce
KpenuTupar Mo 3aeMHaTa cMeTKa 3a [ocTie[Balllo TEIIEHe WM 3a aHylIupaHe B
CbOTBETCTBHE C pa3nopeAdUTe Ha 3aeMHOTO CropazyMeEHKe.

8. Kpaiinara nara e 31 nexemspy 2018 1.

Pazaen 1V. JIpyrn geiicTBusA
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CrhoTHOIIEHHE Ha pe3epBa

C u3KoYEeHHe Ha Cly4yauTe, B KOWTO 3aeMoIoNyuarenst W bawkara ca AOTOBOpWIH
Ipyro, v Ipyd OTCBCTBUETO HAa M3IUIalllaHe, W3BBPIIEHO OT 3aeMonoiydartens 3a
M3NBLJIHEHHE HAa HETOBUTE 3aJbJDKEHWs 1O TlapaHTUpaHeTo Ha  BJOroBe W
NpecTPyKTypupaHe Ha OaHKM TIpeou CBOTBETHMTE JarH, I[OCOYEHH  TIO-Z0MY,
3aeMonoyyaTenaT clefBa Ja NOCTUrHe ChOTHOLIEHHE Ha pe3epBa OT: (a) He TMO-MajIKo
ot 0,8% o 31 nexemBpu 2016 r; (6) He no-mamnxo ot 1,0% no 31 nexkemspu 2017 1.; u (B)
He no-maiiko ot 1,5% o 31 nexemepu 2018 1.

IMpenn 30 ronm Ha Bcaka QuckaidHa romuHa Ha 3aeMononyvarens, 3alOYBaMKH BbB
¢uckanHara 2016 roguHa, 3aeMONONYYATENT, Bb3 OCHOBA Ha. IPOrHO3Y, W3TOTBEHUW OT
3aemonionyyaresns, MpoBepsBa Jaqd H3NBIHABA U3UCKBAHWITA, TOCOUEHH B Touka | no-
rope 3a ChLOTBETHaTa rofuHa U 3a ciefpaiata (UckalHa TOAMHA M TPEROCTaBd Ha
Bankara pesynTaruTe OT TO3M Mpervie]] Clel HETOBOTO NPUIIIIOUBAHE.

B cnyuail 4e cHOTBETHHAT Tpemien MoKaxe, ye 3aeMOTIONYYaTesIsT HAMa Ja TIOKpUe
M3HCKBAaHKATA, MOCOYEHM B Touyka | Tmo-rope 3a dQuckanHata TFOAMHA Ha
3aeMononyyarens, o0XBaHarta OT CHOTBETHHS Tpemie]l, 3aeMOTIONYYareNsT Chaeasa
He3a0aBHO Ja MmpeanpueMe MEpKH, 3a a HOKpI/Ie‘ HU3UCKBAHUATA.

3a nejsute Ha HacTosmsa Pazaen:

€)) TepMUHBT ,rapaHTUpaHM BIIOrOBe™ O3HA4YaBa BJIOrOBETE, TIapaHTHPaHW OT
3aemonomnyyvarens cemacho [naBa 11T ot 3akona 3a rapaHTpaHe Ha BJIOTOBETE B
GaHkwure.

(6) TepMuHBT ,,CHOTHOIUEHHE Ha pe3epBa” O3Ha4YaBa ChOTHOLIEHMETO Ha Peseprure

na ®I'Bb, nanuunn BbB QoHIa 3a rapaHTHpaHe Ha Bjiorose Ji0 obliara cymMa Ha
TapaHTUPAHUTE BJIOTOBE, TIPEAM KaKBHTO M Ja € TUIAllaHus, M3BbPLICHH OT
3aeMomnonyyarens B paMKWTe Ha H3MBIHEHHE HA 3aQbJDKEHUATa My 32
rapaHTHpaHe Ha BIOTOBETE W NPECTPYKTYpHpaHe Ha GaHKu, B ChbOTBETCTBUE CbC
3aKOHOAATENCTBOTO 3a rapaHTUPaHEe Ha BIOTOBETE.
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b. HN3menenns Ha 3aeMHOTO copasyMenue

[ 3aemomnonyyaTeNiAT ce 3aQb/DKaBa, NPEeU [a AaJIe CBOETO ChINIACHE 33 KAKBOTO W 14 €
U3MeHEeHHe 3a 3aeMHOTO CHopasyMeHwe:: (a) Ja TONyYd YBEpPEeHME 3a JIMIca Ha
BB3PDKEHUS Cpelly ChOTBETHOTO M3MEHEHHE OT CTpaHa Ha [Ipencrasurens Ha apanta;
v (0) ma npeacrapu Ha bankara JIOKyMEHT, YOCTOBEpABALL JIMIICATA HA Bb3PAXKEHUS
cpelly chbOTBETHOTO H3MEHEHHUE OT cTpaHa Ha IHpencrasurens Ha [apanra.

IMPUJIOXEHHE 3
Iloracurenen nnan

15 Cnennara tabmiua onpegens JlaTute 3a nialllade o MIaBHULATA 1O 3aeMa M TPOLEHTa
oT obmus pasMep Ha IIaBHHUI@ETA N0 3aeMa, OL/DKMM Ha Beska JlaTa 3a IUlalaHe 1o
maguuuara (a1 Ha BHockara®). B ciyuwaii ye nocTemiienuara mno 3aema ca H3LSIO
M3TerIeHH KBM I1bpBara Jlata 3a nnamaHe No MIaBHULATA, PasMEPbT Ha [MABHHLATA 110
3acma, natiiM oT 3aeMononyyatesns Ha Besika Jlara 3a mnaiiane Nno MIaBHULATA, LE ce
onpenensa or bankara upes ymHoxaBaHe: (a) Ha M3rereHus ocTaThk 1O 3aeMa KbM
nbpeara Jlata 3a niamane no rasHuiara; no (6) Jena Ha BHockara 3a Besika Jara 3a
MialaHe 1o INMAaBHULIATA, KATO CHOTBETHATA MJIATHMa CyMa TIOMJICKH HA KOPEKHUM,
KOTaro € HEoOXOAMMO, 3a OTYHCIIEHHE Ha pasMepa Ha CyMM, NMOCOYEHHM B Touka 4 oT
HacTosoTo IIprioxkenye, CipsaMo KoMTo ce npunara BasmyTHa KoHBepeus.

Jlara 3a niamane no rmiaBEMRaTA Jnan na BHOCKATA
(B %)

1510180 2022 1. 5%

15 nekemBpm 2022 1. - 0% -

15 oun 2023 1. 5% -

15 nexemepn 2023 r. 0%

1510uu 2024 1. 16,66%

15 nekempu 2024 r. 0%

15 1oHm 2025 1 31,66%

15 nexemepn 2025 . 0%

1501 2026 . 41,68%

2. B cnyyalt ye nocreniaeHusTa no 3aema He ca W3O U3TErIeHW KbM MbpBata Jlara 3a

miamiane nmo nlapHunara, pasMepsT Ha TIJlaBHUbara no 3aema, ABJDKUM  OT
3aeM0nonyaneJ1;1 Ha BCiAKa I[aTa 3a TUlalllaHe No IJlaBHUIaTa, CE onpenciys, KakTo
cJieaBa.

(a) CnobpazHO HaMuMeTO Ha W3TENIeHW cymu no 3aema KbM nbpsara Jlara 3a
fiallate no raBHULaTa, 3aeMONONyUaTenT e 3a/ib/keH Aa norack Marernenus
OCTA4TBK 10 3aeMa KbM CHOTBETHAaTa JlaTa 1o pefla Ha Touka | OT HACTOAILOTO
[punoxenwe.

(6) Beska cyma, uaremieHa cnen mepsara Jlata 3a nawiaHe no raBHMuara, ce
noracsiBa Ha Bcska Jlara 3a nnaimnaHe 1o rMaBHBLATA, Nafadilla ce cle/l JaTara Ha
CBbOTBETHOTO TErIEHE B pasMepH, onpeaesicHn ot baHkara ypes ymHOXaBaHe Ha
CymaTa Ha BCSKO TAKOBa TETJIeHe 10 APO0, YHITO YUCIHTEN € OpuruHanuuar Jlan
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Ha BHOCKATa, MOCouYeH B Tabnmuuara B Touka 1 Ha Hacrosuoro [Ipwiioxenue 3a
nocoyenara Jlara 3a nnaigaxe no mapHuuara (,,Opurnnanes s Ha BHOckara“®),
a 3HaMeHaresnsT € cOOpbT Ha BCHMUKM ocraHany OpuruHanuu JlssioBe Ha
BHOCKaTa 3a Jlatu 3a Iuamae No rmaBHMIIATA, NMaJalliy ce Ha WIK cliejl Takasa
AaTa, Karo CbOTBETHUTE IUIATUMH CYMH IMONJIEKAT HA KOPEKLMH, KOTaTo e
HeoOX0MMO, 3a OTYMCJIEHHe Ha pa3Mepa Ha CyMH, TOCOYEHH B Touka 4 or
HactosoTo Ilpunoxenne, cripaMo KOUTO ce npunara BanyTHa koHBepeus.

(a) Cymu no 3aema, M3TEITIEHU B paMKUTE Ha [Ba KAJIEHOAPHK Mecela Npeau KosaTo
v Oa e ot [lature 3a IamaHe no MIAaBHULATA, LI€ C€ CUWTAT, €AWHCTBEHO 3a
LeJIUTE HAa U34UCTIEHHE Ha CyMUTE 110 ITIaBHUIIATa, INAaTUMU Ha KosTo U Ja e [lara
3a MUialliaHe Mo ITIABHMLATA, 3a W3TEIVIEHW M IBIDKMMM Ha Bropara Jlara 3a
IlallaHe 1o MIaBHMLIATa, CIIe[BAllla aTaTa Ha TerEHeTo W e ca IaTHMU Ha
Bcaka Jlata 3a mnawaHe No [IaBHMLATa, 3amoyBaiiku ot Bropara [lara 3a
nialllane Ha IMIaBHULIATa, CIIE/IBALIA aTaTa Ha TEMJICHETO.

(6) HezaBrcumo ot pasnopenurte Ha NOATOUKa (a) HA HACTOsIIATA TOUKA, B Cilydal
ye B KOWTO M a € MOMeHT bankara npueme cuctema Ha ¢GakTypyupaHe Ha JaTUTe
Ha IUIalIaHe, N0 KoATo (haKTypuTe ce W3/aBaT Ha WM cief choTBeTHara Jlarta 3a
TUIallaHe NO MIaBHULATA, pa3nopeabuTe Ha Tash NOATOYKA HAMA Ja ce npuiarar
3a TeNIeHUs, U3BLPIICHH clell BbBEeKAAHETO Ha TakaBa cucTeMa 3a (akTypupaHe.

HesaBucumo ot pasnopenbure Ha Touku 1 u 2 or Hacrosmoro llpunoxenme, cnen
Banytha kxoHBepcus Ha uenus MsrerieH octaThbk MO 3aeMa WM Ha 4acT OT HEro B
OnoGpena BayTa, Taka kOHBepTHpaHara B OnofOpeHa Bajyta cyMa, AbJDKAMA Ha KOATO U
na e Jlata 3a nuamade Mo IIaBHMLIATA, Najama ce B KoHBepCHOHHMS MepHof, e ce
onpenens ot bankara upe3 yMHO)kaBaHe Ha CbOTBETHATa CyMa, BbB BaJlyTaTa, B KOATO €
JeHOMWHMpaHa HenocpeacTBeHo npeau Koneepcusta, mo wmm: (i) oOMeHHHs Kypc,
oTpassBaly cymMuTe No TmaBHUlaTa B OnobpeHara BanyTa, miaTuMy oT baskara cbriacHo
BanyrHarta xeuk Tpancakuus, cBbp3aHa ¢ Koneepceusra; unu (ii) B ciyvail ue bankara
omnpenieNy Taka, B ChOTBETCTBHE ¢ YkasaHusaTa Ha MBBP 3a xoHBepcuute, KOMNoHeHTa
na Kotupanara craBka, oTHacs1 ce 10 0OOMeHHus Kype.

B cayuait, ue M3rernenusT octaTbk Mo 3aeMa € ACHOMHUHHPaH B noseue oT eaHa Banyra
Ha 3aema, pasnopendure Ha Hactoswmoro [lpunoxenne e ce npunarar oTAENHO CIIPIMO
cymaTa, JCHOMWHUpaHa BbB Bcsika BanyTa Ha 3aeMa, Taka 4e ja ce NOJy4d OTAC/ICH
NI0racuTelIeH I1j1aH 3a BCSKA TAKaBa CyMa.
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HMPUJIOKEHUE 4

Ioxazarean, cBLP3aHHU ¢ YCBOSBAHETO

[ICY un crvorBeTHMTE CyMM Morar na ObAAaT AKTYaNM3UPaHH OT cTpaHa Ha bankata M Ha
3aemononyuarens chbrmacHo Paspen [1.B.4 (6) na Ilpwioxenue 2 XbM HACTOSIIOTO
Cnopasymenue.

Onucanne Ha IMokasareJ, cBbP3aH ¢ YCBOABAHETO 3anenena cyma no
nokKasares, 3aema (M3paseHa B
CBBP3aH ¢ €BPO)
__YCBOAIBAHETO
[CY 1. [ICY 1.1: BHB e npuena Hapenba 3a coOupane | [ICY#1.1:
VYBenuueHue Ha Ha NMPEMMITHA BHOCKM OT GaHKHTE Py 30 000 000 espo
pe3epBuTe Ha OTYMTaHE Ha PUCKOBHS UM Tpodut.
3aemonosnyuaress
upes crbupane na | IICY 1.2: 3aemonony4arensr e cs6pan ot MCY #1.2:
NpPEeMUHHHY BHOCKH | OaHKWTE MPEeMUMHHA BHOCKHA Ha CTOMHOCT (a) 22 500 000 espo
oT 6aHKH pasHa Ha nio”e 150 000 000 nera 3a 3a IPeMHUHHU BHOCKU Ha
| xanennaprara 2016 1. 1o 31 maii 2016 1. " | croHHOCT pagHa Ha

100 000 000 nema,

(6) 150 000 eBpo 3a
BCHYKH CHOpaHu
JOITbIIHHTEHH
NpeMUHN BHOCKH Ha

CTOMHOCT paBHa Ha
1 000 000 nesa,

10 MakcumaygHo 30
000 000 eBpo

[ICY #1.3:

(a) 22 500 000 eepo
IICY 1.3: 3aemononyuarensr e cLopaj or 3a cbOpaHu npeMuiiHn
OaHKuTE MPEMUHHY BHOCKH Ha CTOHHOCT BHOCKM Ha CTOHHOCT
paBHa Ha nnoHe 150 000 000 nea 3a pasHa nHa 100 000 000
kaneHaapuara 2017 r. go 31 maii 2017 r. flera, U

(6) 150 000 eBpo 3a
BCHUKHW CbOpaHu
JIOMbIHUTETHH
APEeMUIHY BHOCKM Ha
CTOHHOCT paBHa Ha

1 000 000 nesa,no
MaKCUManHo

- 30000000 espo
TICY 2. Ilocturane | IICY 2.1: (i) 3aemononyuarensT e - IMCy #2.1:
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Ha HaNpeabK B
npoueca Ha
Bb3CTaHOBSIBAHE Ha
aKTHBM OT
¢dannpany GaHku

Bb3cTaHoBun 200 000 000 nera ot panmpann
Oanky; u (ii) hanupanure 6aHKy ca npeseny
ynomenarure 200 000 000 neBa no cMerkara
Ha 3aemononyyaresis 8 BHB, Bcuuky Ha Gaza
0 nepa u Harpynanu ot 1 okromepu 2015 1.

30 000 000 espo

IICY 2.2: (i) 3aemononyuarenst e T1ICY #2.2:
Bb3cTanosui 400 000 000 nepa ot danupaymm | 30 000 000 espo
Oankuy; ¥ (ii) hanupannure 6aHKM ca npeBesk
ynomenarute 400 000 000 nepa o cMeTkara
Ha 3aemonomyyatens B BHB, Bcuuky Ha 6asa 0
- JieBa W Harpynauy ot 1 okromepu 2015 1. N
[ICY 3. Yxpensane | IICY 3.1: 3aemononyyarensr e ckmoumn [ICY #3.1:
CTPYKTypata Ha CropasyMenue ¢ TpeTa/u cTpaHa/cTpaHm, 3a 30 000 000 eBpo
(uHaHcupate Ha 34€M WIM JIMKBUJIEH NHCTPYMEHT B 110/13a Ha
3aemornonyuarens | 3aeMomnosyyareis B pasmep Ha Haji-manko 300
000 000 eBpo, kouTO ca Ha PasHONOKEHHME Ha
3aemonosyuarens 10 31 gexemspy 2021 1, u
ropenoco4YeHoTO CNopasyMeHue € BIIA3JIO B
cuna 1o 30 cenremepu 2016 1. -
NCY 4, IICY 4.1: 3aemononyuarenst u BHB ca MICY #4.1:
ITonoGpspane Ha NIOANKCAIM AKTyanu3upaH MeMOpaHayM 3a 30 000 000 eBpo
crnocoOHoOCTTa Ha pasOUpaTeNcTBO, C KOHUTO Ce peryyMpa noroka
3aemononyyatens | Ha MHQOPMaLMA MEKTY ABETE IOPUANYECKH
Aa MpeABMXKIA U 1a | JMUA.
pearupa Ha
npobnemu B TICY 4.2: BHE e cnogenuia cbe TICY #4.2:
OaHKOBHS CEKTOP 3aemononyuaresns o6obmenne Ha pesynrarure | 30 000 000 eepo
Ha Heszasucumus Ilpernen Ha xauecTBOTO Ha
aKTHBUTE Ha ThProBckute 6anku o 31
okToMBpH 2016 T. i
ICY 5. TICY 5.1: 3aemononyuarensr e: (i) mposen TICY #5.1:
Iono6pssane NPOyYBaHe HA 3aM03HATOCT Ha 30 000 000 erpo
cnocofHocTTa Ha obmecTeenocTTa; 1 (i) nocpeacTsom
3aemononyuarens | VIipaBUTENHUs CH ChBET, € 006pHA cTparerus
[ia OCHINECTBABA 3a 3aro3HaBaHe Ha OOLECTBEHOCTTa.
byHKuMKTE NO
U3nnaluaHe Ha ITCY 5.2: 3aemononyyarensr, nocpecTsom [CY #5.2:
rapaHTUpaHu VnipaBuTenHus cH ChBET, € 0100pKI MlaH 3a 30 000 000 erpo
BJOTORBC M JleHCTBUSA Ha 3aeMornosyyarens B ciiyyai Ha
NPeCTPyKTypupane | HacTbIIBaHE Ha CBOMTHE MO W3TUTalHaHe Ha
Ha 6aHKK rapaHTHpaHy BJIOTOBE WITH MO
NpeCcTpyKTypupaHe Ha OaHKa B paMKHTe Ha
MaHzaTa Ha 3aeMoroyyaTels ChIJIaCHO cera
JeicTBallaTa 3aKOHOBa paMKa.
06110 B 300 000 000 eBpo
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AHEKC

Pazgen 1. Hebnauunu

“3aKoH 3a BL3CTAHOBABAHE ¥ NPECTPYKTyPHpaHe™ 03HAYaBA 3aKOHBT 3a BbL3CTAHOBSBAHE
U TPECTPYKTYpHpaHE Ha KPEMTHH WHCTUTYUMH M WHBECTHLHOHHU TOCPELHHLH,
obHaponsaH B JibpixaBeH BecTHUK Ha 14 aBrycr 2015 1.

“JIOMBIIHUTENIHA UHCTPYKUMK™ O3HauaBa HOMBIHWTENHUTE WHCTPYKLMHY, YIOMEHaTu B
Pasnen 1ILA.1 na Tlpunokenue 2 kbM Hactosmoro Cnopasymenue, ot nata 31 mapr
2016 r, karo bankara moxke na akTyanusupa JIONbAHMTENHHTE MHCTPYKLUMH W T'H
MPeJIOCTaBs Ha 3aeMOMONYUATENs TIO BEAKO BPEMe.

“Yka3anus 3a Gopba ¢ KopynumaTa“ o3HauaBa “VkazanusTa 3a npenoreparssate u 6op6a
C U3MaMM ¥ KOPYNIMs TIPK NPOeKTH (puHaHcHpanu 1o 3aemu or MBBP u rpantose
kpeaut ot MAP” ot 15-u oxromBpu 2006 I. v akTyaiuzupanu npes auyapy 2011 .

- “Ilpernieq Ha Ka4eCTBOTO Ha aKTHBHTE" 03Ha4aBa Nperie/l Ha KauecTBOTO HA aKTHBHTE HA

bankopara cucreMa, kakto ¢ geduHupan B § 9 or TIpexogHuTe M 3aKIIOMHTENHH
pasnopenOu Ha 3akoHa 3a Bb3CTAHOBSBAHE M MPECTPYKTYpPUPAHE.

“Pesepsn na OI'BB” o3HayaBa HanuyHWTE CPENCTBA HA 3aeMoMNONydaTeNsd, Kakro ca
AeyHupan B Touka 4 Ha § 1 or JombanuTennute pasnopen6u Ha 3akoHa 3a
rapaHTHUpPaHe Ha BIOTOBETe B OaHKMTE.

“TlocTerienns kbM OI'BB“ 03HAauaBa NepHONMYHMTE NPEBOAM HA TMOCTBLIICHUS IO
3aema or 3aeMHara cmeTKa WM (&) AupekTHO; 1w (6) upes Crielmannara cMeTka (KakTo
¢ nenuupana B JIOMbIHUTENHATE MHCTPYKIMK) KbM CMeTKaTa B UyNeCTPaHHA BalyTa
Ha 3aemonosyuyarens, ¢ Uen 3aeMONONydaTeNsT Aa NPENoCTaBs rapaHTHpaHe Ha
BJIOTOBeTe B OAHKWMTE M W3NBIHSBA 3aJb/DKEHHS 1O TNPECTPYKTYpUpaHe Ha GaHku B
CbOTBETCTBUE CbC 3aKOHOAATENICTBOTO 3a TapaHTHPaHE Ha BIOrOBETE, KATO TaKWBa
TIPEBO/IN Cle/iBa [1a C€ OCBILECTBIBAT B CHOTBETCTBUE C Pa3nopeadMTe Ha HACTOSIIOTO
Crnopasymenne, Ha JIONBIHHTENHWTE MHCTPYKLMH M Bb3 OCHOBA Ha KPHUTCPHMTE,
npencraBenn B Hapbynuka 3a ynpapjieHne Ha MpoeKkTa, KOUTO ce cunTar 3a JlomycTimu
pasxonu 3a uenure Ha O6muTe ycnoBuya.

“JIeBa” o3HauyaBa ObATapCKY JIEB.

“bHB” o3nauaBa bwarapckara Hapoxta GaHka, kakto e aedunnpano B Unen 1 or 3akona
3a bparapckara naponna Ganka Ha I'apanta, oGHaponsan 8 JlbpikapeH BecTHuk Ha 10
1oHn 1997 r.

“Kareropua® osnauaBa kareropus, ompeaesneHa B Tabnuuara B Paspen IIILA ua
[Tpunoxenne 2 kbM HacTosoro CriopazymeHue.

“3aKoH 3a rapaHTHpaHe Ha BJIOFOBETE B GaHKHTE™ 03HAauaBa 3aKOHBT 3a rapaHTUpaHe Ha
Bjjorosere B 6aHkute Ha ["apanTa, oGHaponBaH B J[bpkaBeH BecTHUK Ha 14 asrycr 2015
I., CbC CbOTBETHUTE U3MEHEHHS U AONBJIHEHHUs kbM Jlarara Ha noanuceane.



11.

15.

16.

18.

Paznen
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“3aKOHOZATESICTBO 3a FAPAHTHPAHE HA BIOTOBETE” 03HAYABAa 3aKOHLT 3a rapaHTUpaHe Ha
BJIOroBeTe B 6aHkuTe W 3aKOHBT 3a Bh3CTAHOBSBAHE M NPECTPYKTYpUpaHE.,

“Ilokasaren, cebp3aH ¢ ycBosBaHeto” wiu “TICY” o3HauaBa nokasates, onpeened B
IIpunoxenne 4 kbM HactosmoTo CriopasyMeHHe, NOCTHIAHETO Ha KOMTO ce CYMTa 3a
ycnoede 3a usmnamiane Ha llocremtenmss mno 3aema, curmachHo Paspen I11LB.2 Ha
[Ipunoxenne 2 xbM HacTosmoTo CriopasymeHnue.

“O0ww ycnosus™ o3Havaa ,,O6GIIMTE YCIOBHS 32 3aeMH Ha MexayHapoaHaTa 6aHKa 3a
BH3CTAHOBsIBaHe M pa3BuTHe' OT 12 mMapt 2012 ., ¢ M3MeHeHusTa, onpenenenn B Pasmen
1I pa HacTOALMA AHeEKC.

“HezaBucuM OnNT Ha M3MBIHEHHETO® O3HAYaBA EKETOAHMAT OIMUT, OCBHLIECTBEH OT
HesaBucumus oanTop Ha M3MBJIHEHHETO, yHoMmeHar B Pasnen I1.B.2 na Ipunoxenne 2
KbM Hacrosmoro CriopasymeHwe.

“Jloxnaj 3a HE3aBUCHM OJIUT HA M3IIBJIHEHMETO” O3HAYABA MOKIAJBLT, W3rOTBEH OT
HesaBucuM oautop Ha M3MBIHEHHETO , KOMTO WHTEFpHpa pesyinTatute oT Hesapucumus
OIMT Ha M3I'bJHEHWETO, M3TOTBEH U npenocTaBed Ha Bankara B choTsercrBUE ¢ Pasnen
11.B.3 na ITpunoxenue 2 kbM HacTosanoro Criopasymenye.

“He3aBHCI/IM OAUTOP HaA H3H'bﬂHeHl/le[.0“ O3Ha"aBa HEC3aBUCHUM KOHCVYIJITAHT, OTTORa S 34
>
OCBILECTBABAHETO HA HeSaBHCI/IMHﬂ OAHUT HA U3NTBJIHEHHUETO.

“Hapbunuk 3a ynpasjieHue Ha poeKTa” 03HaYaBa HAPBYHUKET, yromenar B Pasgen 1.B.1
nHa Ilpunoxenne 2 xbM- HacTosoto CriopasyMeHHe, KaTo CBLIUMAT MOXKE Aa Oble
NEPHOJIMUHO U3MEHSH 110 PENl M ChC ChABP)KAHUE, YAOBNETBOpUTENHH 3a baHkara.

»JaTa Ha INOATMCBAHE . O3HAYaBa Hali-kbcHAaTa OT TpUTE JaTH, HA KOATO
3aemMonoyyaTensT € NoanMcan 3aeMHOTO CrnopasymeHde, [apaHThT € noanucan
I'apanuvonHoto cnopasymeHve W bankara e moanucana 3aeMHOTO cnopasyMeHWe H
["apaHLIMOHHOTO cropasyMeHKe, KaTo HacTosaTa AeUHUIMS € PUIIOKMMA KbM BCHUKM
OpENnpaTki KbM ,,1aTa Ha 3aeMHOTO criopasyMeHue™ B Obuure yenopus.

IL Hsmenenns na O6uure ycjJ0BHs

C Hacrosmoro O01MTE YCIOBUS CE UBMEHST KAKTO Clie/Ba:

B Ceabpxannero, npenparkure kbM Pasjens, 3zamaBugra Ha Pazpennrte u
HoMmepauysita Ha Paspenure ce M3MEHST, 3a 1a OTPAa3iT NPOMEHUTES NOCO4EHH B TOUKHTE
no-J1071y.

Pazpnen 3.01.  (Ilvpsonauanna maxca) ce iamensl Jia IliacH KaKTo clieaBa:

“Pazpen 3.01. ITvpsonauanna maxca;, Taxca aneasicumenm
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() 3aemononyuarenaT niala Ha BaHkara MbpBOHaualiHa Takca BLPXY CyMara Ha
3aema no craBka, onpefeieHa B 3a6MHOTO criopasymenue (,,[TbpBoHauanHata Takca®).

) 3aemonoyyarenaT nnama Ha Bankara takca anraxument Bbpxy Hemsrerienus
OCTaTeK MO 3a€Ma TO CTaBKa, ONpejencHa B 3aeMHOTO cnopasymenne (,Takcara
aHraxumenT®). TakcaTa aHTKUMEHT Ce HA4YHCNIABA OT JaTa LIECTAESCET AHM CJEH AaTara
Ha 3aeMHOTO CTOpPasyMEeHHe 10 ChOTBETHUTE JATH, HA KOWTO CyMH OBAAT H3TEIIEHH OT
3aemononyyatens oT 3aeMHATA CMETKA WM ObAaT aHynupasy. Takcara aHrKHMEHT ce
awia Ha Besxka Jlara 3a nnauaHe 3a H3TEKI0TO MONyroxue.

C nacrosmoro Pasnen 5.09 (a) ce u3MeHs fa IacH KaKkTo Ciefpa: ,,3aeMOTIONYYaTeNsT
MOMNBPKA CUCTEMA 33 (MHAHCOBO YNpaBIeHME W W3rOTBS (DUHAHCOBM OTYETH
(,,OuHancOoBH OTYETH®) B CHOTBETCTBME C MNOCJENOBATEIHO npuiaraHi CYE€TOBOAHH
CTaHJlapTH, NMpUEMIUBH 3a bankaTa, kaTo M3BBPLIBA K JBETE MO HAYMH, TMOAXOMALL A2
OTpa3siBa a/IeKBaTHO ONepalMuTe M (PHHAHCOBOTO CBHCTOSHME Ha 3aeMoNonydarend,
BIUIOUHMTEITHO OIICPALIMUTE, PECYPCUTE U Pa3XOAUTe, CBbP3anu ¢ [Ipoekra;®.

B Ipunoxennero ¢ Jepunuunnre BCHUKY CHOTBETHH NMPENpaTKH KbM HOMEpalWs Ha
Pasnieny u TOUKH, ce U3MEHAT KaKTO e HeoOXONMMO, ¢ Liesl 1a Ce OTPassAT U3MEHEHNATa,
NOCOYEHHU B TOYKA 2 MO-Tope.

IIpunoxenuero ce U3MEHA KaTo ce BIUIIOUBA HOBA TOUKa 19 ¢he clienHaTa neduHULYA 3a
»»1 AKCA AHTKMMEHT™ M ChOTBETHO CE TIPEHOMEPHPAT MOCIIEBAIIUTE TOUKHU:

“19.  “Taxca aHraXKuMeHT” O3HAYaBa TAaKCaTa AHTKUMEHT, YTIOMEHAaTa B 3aeMHOTO
cnopasymenne 3a uenure Ha Paspen 3.01(6).”

B npeHomeprnpanara touka 49 (npenuiuna touka 48) Ha Hpunokenuero, negunuuusta
3a “IIbpBOHaYaHA Takca” ce MoaMduuMpa, KaTo ce NOAMEHs nperiparkara oT Paszen
3.01 na Pazpnen 3.01 (a).

B npenomepupanara Touka 53 (npeamiuxa touxa 52) Ha Ilpunoxenuero, aedpuHunmsTa
3a ,llpencraBuren na TapaHTa® ce uW3MeHs karo npenpatkata KbM 3aEMHOTO
CnopasymMeHue Ce 3aMeHs ¢ TakaBa KbM [ 'apaHLIMOHHOTO CropasyMeHHe.

B npenomepupanara touxa 68 (npeauinna Touka 67) Ha IMpunokenuero, neunuumara
Ha TepmuHa “IInawane no 3aema” ce MmopudULIMpa a rack KakTo cleapa:

“68. “Ilnaiane mo 3aema” oO3naYaBa BCAKA CyMa, TMOMIEKAIla HA NAallaHe Ha
bankara or Crpanute no 3aema B choTBercTBHE ¢ [IpasHuTe cnopasymenus win c
HactosuTe O611M YCNOBMS, BIJIIOYUTEIHO (HO HE caM0) BCHUKH cymu oT Msrernenus
OCTaTbK OT 3acMa, NMxBara, IIbpBoHauanHara rakca, Takcara aHra)KUMEHT, TUXBaTa No
JIuxBeHHa TMpOLEHT 3a Npocpoune (ako MMa Takasa), BCska HaabaBka 3a NPEeACPOYHO
noracspaHe, BCAKa TPAHCAKIIMOHHA Takca 3a KoHBepCHs WM MpeacpodHO MpEKpaTsBaHe
na Konsepcusa, Takcata 3a (ukcHpaHe Ha TNPOMEHNIMBHS crpel (ako uma), Bcaka
HanbaBka, NaTHMa 3a BbBEOKAAHETO Ha [OpHa rpaHMiia Ha NMXBEHWs NPOLUEHT WAK Ha
Kopumop na nnxsenus npoueHT, M Bcika Takca 3a NPUKIIOUBAHE Ha OnNepauusTa,
nJIaTUMK OT 3aeMorotyyaTens.”

B npenomepupanara Touka 73 (mbpBoHauanHo Tovka 72) ot [lpunoxenmero,
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nepMHMLMATA HAa TepMUHa ,Jlara 3a nuamaHe ce M3MEHs KaToO Ce 3aluyaBa aymaTa

»CTaBa“ v ce n1006aBaAT aymure ,,u TakcaTa aHraKMMEHT CTaBaT MIATHMU® cliell Aymara
,,IaxBara®,

Honynoonucanama Munena Hedeea yoocmosepssam uzeopuienus om men npesod om

anenuticku Ha GbI2apCKU e3uK HQ NPUNodcenuss OOKyMEHM ,,3aeMHO Cnopasymenue Mencoy
Mexcoynapoona banxa 3a 6v3cmanoessane u pazeumue u Ponda 3a 2apanmupane Ha eno206eme
6 banxume 6 bvreapun “. Ilpesodvm ce cvemou omi 20 /0sadecem/ cmpanuyu.

Ilpesooau:




LOAN NUMBER 8596-BG

Loan Agreement

(Deposit Insurance Strengthening Project)
between

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

and

BULGARIAN DEPOSIT INSURANCE FUND



LOAN AGREEMENT

Agreement dated as of the Signature Date, between INTERNATIONAL BANK FOR |
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (“Bank™) and BULGARIAN DEPOSIT |
INSURANCE FUND (“Borrower”). The Bank and the Borrower hereby agree as follows: ’

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

1.0l. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) constitute an
integral part of this Agreement. '

1.02.  Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement have |
the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix to this |

Agreement.
ARTICLE II — LOAN

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set forth or referred |
to in this Agreement, the amount of three hundred million Euro (€300,000,000), as such |
amount may be converted from time to time through a Currency Conversion in accordance
with the provisions of Section 2.08 of this Agreement (“Loan™), to assist in financing the
project described in Schedule 1 to this Agreement (“Project™).

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with Section 1] of’
Schedule 2 to this Agreement.

2.03. The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one quarter of one percent]
(0.25%) of the Loan amount. The Borrower shall pay the Front-end Fee not later than sixty
days after the Effective Date. |

2.04. The Commitment Charge payable by the Borrower shall be equal 1o one quarter of ond
percent (0.25%) per annum on the Unwithdrawn Loan Balance.

2.05.  The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a rate equal to thd
Reference Rate for the Loan Currency plus the Fixed Spread; provided, that upon 4
Conversion of all or any portion of the principal amount of the Loan, the interest payabld
by the Borrower during the Conversion Period on such amount shall be determined in
accordance with the relevant provisions of Article 1V of the General Conditions;
Notwithstanding the foregoing, if any amount of the Withdrawn Loan Balance remaing
unpaid when due and such non-payment continues for a period of thirty days, then thd
interest payable by the Borrower shall instead be calculated as provided in Section 3.02 (e}
of the General Conditions.

2.06. The Payment Dates are June 15 and December |5 in each year.
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3.02.

4.01.

The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the amortization
schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.

(a)

(b)

The Borrower may at any time request any of the following Conversions of the
terms of the Loan in order to facilitate prudent debt management: (i) a change of
the Loan Currency of all or any portion of the principal amount of the Loan,
withdrawn or unwithdrawn, to an Approved Currency; (ii} a change of the interest
rate basis applicable to: (A) all or any portion of the principal amount of the Loan
withdrawn and outstanding from a Variable Rate to a Fixed Rate, or vice versa; or
(B) all or any portion of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding from a Variable Rate based on a Reference Rate and the Variable
Spread to a Variable Rate based on a Fixed Reference Rate and the Variable
Spread, or vice versa; or (C) all of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding from a Variable Rate based on a Variable Spread to 4 Variable Rate
based on a Fixed Spread; and (iii) the setting of limits on the Variable Rate or the
Reference Rate applicable to all or any portion of the principal amount of the Loan
withdrawn and outstanding by the establishment of an Interest Rate Cap or [nterest
Rate Collar on the Variable Rate or the Reference Rate.

Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section that is accepted
by the Bank shall be considered a “Conversion”, as defined in the General
Conditions, and shall be effected in accordance with the provisions of Article IV
of the General Conditions and of the Conversion Guidelines,

ARTICLE IIl1 — PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project. To this end, the
Borrower shall carry out the Project in accordance with the provisions of Article V of the
General Conditions,

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement, and except as
the Borrower and the Bank shall otherwise agree, the Borrower shall ensure that the Project
is carried out in accordance with the provisions of Schedule 2 to this Agreement,

ARTICLE 1V - REMEDIES OF THE BANK

The Additional Events of Suspension consist of the following:

(2)

(b)

the Deposit Insurance Legislation has been amended, suspended, abrogated,
repealed or waived so as to affect materially and adversely the ability of the
Borrower to: (i) perform any of its obligations under this Agreement; or (ii) carry
out its deposit insurance and bank resolution obligations; or

the BDIF Reserves arc less than the cumulative amount of the BDIF Transfers,
except when the difference can be justified by: (i) payments in an equivalent
amount made by the Borrower to fulfill its deposit insurance and bank resolution
obligations, in accordance with the Deposit Insurance Legisiation, which payments
shall not include repayment of funds borrowed from entities other than the
Guarantor to fulfill its deposit insurance and bank resolution obligations, in



4.02,

5.01.

5.02.

6.01.

6.02.

6.03.

accordance with the Deposit Insurance Legislation; or (ii) an investment loss, when |
the investments of BDIF Reserves were made in accordance with the Deposit

Insurance Legislation.

The Additional Event of Acceleration consists of the following: namely that the event
specified in Section 4.01 (b) of this Agreement occurs and is continuing for a period of
sixty (60) days afier notice of the event has been given by the Bank to the Loan Parties.

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION

The Additional Condition of Effectiveness consists of the following; namely that the
Project Operations Manual has been adopted by the Borrower in a manner and with content
acceptable to the Bank.

The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the Signature Date.
ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Borrower's Representative is the Chairman of the Management Board.

The Borrower’s Address is:

Bulgarian Deposit Insurance Fund

27 Vladayska Street '

Softa 1606

Bulgaria

Facsimile:
359.2-952-11-00

The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Telex: Facsimile:

248423(MC1) or 1.202-477-6391
64145(MCI)
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AGREED at Sofia, Republic of Bulgaria, on behalf (!f the Bank on Y_\‘_:_x_ii\elr‘ﬂ 10_‘\_‘5_
and on behalf of the Borrower on _ _Mp: weh 2 4 Folp .

IN WITNESS whereof, the parties hereto, acting through their duly authorized
representatives, have caused this agreement to be signed in their respective names, in three original
copies in the English language.

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

-

By T Clagge

Authorized Representative

Name: _P\f\"l\r_; 210N T\no MmesSaan

Title: C/(S\J {\.LY( "-|= “Q:E\(j\:;}g_(\ -

BULGARIAN DEPOSIT INSURANCE FUND

s’ o

Y _ L -
Authorized Representative

Name: Z{)Q/N‘li /%A/W,éaéx’

Title: ﬂ’f’éﬂ"b/ <5-'f,--.-t L

" A




SCHEDULE 1
Project Description

The objective of the Project is to strengthen the financial and institutional capacity of the
Borrower so as to enable it to meet its deposit insurance and bank resolution obligations.

The Project consists of the following part:
Part 1. Strengthen the Financial and Institutional Capacity of the Borrower
(a) Providing BDIF Transfers to the Borrower.

(b) Ensuring that the Borrower has an adequate institutional capacity to fulfill its
mandate through: (i) the collection of risk-based premiums from banks; (ii) the
recovery of assets from bankrupt banks; (iii) the strengthening of the Borrower’s
funding structure; (iv) the improvement of the Borrower’s ability to anticipate and
respond to problems in the banking sector; and (v) the improvement of the
Borrower’s ability to undértake depositor payout and bank resolution functions.



SCHEDULE 2

Project Execution

$ection I. Implementation Arrangements
|

A

1'
I

Institutional Arrangements

For purposes of carrying out the Project, the Borrower shall maintain a Project team, with
resources, staff, functions and responsibilities, all acceptable to the Bank and as set forth
in the Project Operations Manual including, inter alia, a Project coordinator.

Project Operations Manual

The Borrower shall adopt and carry out the Projéct in accordance with the provisions of a
manual, in form and substance satisfactory to the Bank (“Project Operations Manual”),
which shall include, inter alia, the following:

(a) institutional coordination and implementation arrangements and procedures for the
Project;

(b) financial management and disbursement procedures for the Project;

(c) arrangements for monitoring, evaluation, and reporting of Project implementation,

including the necessary protocols to confirm DLI achievement and the Project
monitoring indicators; and

(d) such other administrative, financial, technical and organizational arrangements,
requirements and procedures as shall be required for the Project.

The Borrower shall not assign, amend, abrogate or waive the Project Operations Manual,
or any of the provisions thereof, without the Bank’s prior agreement. In case of any conflict
between the terms of the Project Operations Manual and those of this Agreement, the terms
of this Agreement shall prevail,

{. Anti—Corruptio-n

| The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with the provisions
of the Anti-Corruption Guidelines.

$pection I1. Project Monitoring Reporting and Evaluation

A Project Reports

The Borrower shall monitor and evaluate the progress of the Project and prepare Project
Reports in accordance with the provisions of Section 5.08 of the General Conditions and
on the basis of indicators acceptable to the Bank and set forth in the Project Operations
Manual. Each Project Report shall cover the period of one calendar semester, and shall be



furnished to the Bank not later than forty five (45) days after the end of the period covered
by such report.

Financial Management, Financial Reports and Audits

The Borrower shall maintain or cause to be maintained a financial management system in
accordance with the provisions of Section 5.09 of the General Conditions. [
i

Without limitation on the provision of Part A of this Section, the Borrower shall prepare
and furnish to the Bank, as part of the Project Report, not later than forty five (45) days |
afer the end of each calendar semester, interim unaudited financial reports for the Project
covering the semester, in form and substance satisfactory to the Bank.

The Borrower shall have the Financial Statements audited in accordance with the
provisions of Section 5.09 (b) of the General Conditions. Each audit of the Financial
Statements shall cover the period of one fiscal year of the Borrower. The audited Financial
Statements for each such period shall be furnished to the Bank not later than six months |
after the end of such period. :

In the event that in any given calendar year the BDIF Reserves become less than the sum
of BDIF Transfers made pursuant to this Agreement, the Borrower shall ensure that the |
auditor selected for purposes of paragraph 3 of this Section shall confirm if the difference
is justified by: (i) payments in an equivalent amount made by the Borrower to fulfill its,
deposit insurance and bank resolution obligations, in accordance with the Deposit
Insurance Legislation, which payments shall not include repayment of funds borrowed for
the above purposes, from entities other than the Guarantor; or (ii) an investment loss, when
the investment of BDIF Reserves was made in accordance with the Deposit Insurance

Legislation.

Independent Performance Audit : }

No later than three months prior to the end of each fiscal year of the Borrower during
Project implementation, the Borrower shall retain, under terms of reference and with
qualifications satisfactory to the Bank, an Independent Performance Auditor, for purposes|

of carrying out the Independent Performance Audit. |

Thé Borrower shall ensure independent monitoring and evaluation of the Project, through
the carrying out of an Independent Performance Audit certifying the extent to which:
(a) Eligible Expenditures under the Project have been incurred in compliance with th
arrangements provided for in this Agreement and in the Project Operations Manual; (b) th
DLIs have been met; and (c) the Additional Instructions have been adhercd to by thg
Borrower.

Throughout Project implementation, the Borrower shall cause the Independent
Performance Auditor to prepare an Independent Performance Audit Report covering eacli
fiscal year of the Borrower, or any other period acceptable to the Bank, including all th¢
findings and results from the Independent Performance Audit including the certificatior
from the Independent Performance Auditor of the degree of achievement of the DLIs. Eacl
Independent Performance Audit Report shall cover the period of one fiscal year of the
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Borrower, or any other period acceptable to the Bank. The Borrower shall furnish the
Independent Performance Audit Report to the Bank, no later than six months after the

period covered.

Bection II1, Withdrawal of Loan Proceeds

General

The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with the provisions
of Article 11 of the General Conditions, this Section, and such additional instructions as the
Bank shall specify by notice to the Borrower (including the “World Bank Disbursement
Guidelines for Projects” dated May 2006, as revised from time to time by the Bank and as
made applicable to this Agreement pursuant to such instructions) (thc “Additional
Instructions™), to finance Eligible Expenditures as set forth in the table in paragraph 2

below.

The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may be financed
out of the proceeds of the Loan (“Category”), the allocation of the amounts of the Loan to
each Category, and the percentage of expenditures to be financed for Eligible Expenditures
in each Category.

' Category Amount of the Loan | Percentage of E Expendltures |
. Allocated - to be financed
R | (expressed in EUR) (exclusive of Taxes)
(1) BDIF Transfers under 300,000,000 100% up to EURS0,000, 000
Part 1 (a) of the Project under DLI1 as set out in |

Schedule 4 to this Agreement

100% up to EURG0,000,000
under DLI2Z as set out in
Schedule 4 to this Agreement |

100% up to EUR30,000,000 |
under DLI3 as set out in
Schedule 4 to this Agreement

100% up to EURG60,000,000
under DLI4 as set out in
Schedule 4 to this Agreement

i

| | - 100% up to EUR60,000,000
| under DLIS as set out in

i ‘ Schedule 4 to this Agreement |

[TOTALAMOUNT [ 300000000 |



Withdrawal Conditions; Withdrawal Period

Notwithstanding the provisions of Part A of this Section, no withdrawal shall be made:
(a) from the Loan Account until the Bank has received payment in full of the Front-end
Fee; and (b) for payments made prior to the Signature Date. -

With respect to withdrawals under Category (1), withdrawals from the Loan Account shall
be made for a respective DLI upon submission by the Borrower, pursuant to the Additional
Instructions, of supporting documentation acceptable to the Bank confirming the
achievement of the respective DLI or DLIs, as set forth in the Project Operations Manual,

Notwithstanding the provisions of paragraph 2 above, the Borrower may withdraw- an
amount not to exceed the equivalent of EUR 100,000,000 as an advance under Category
(1); provided, however, that if the DLIs for said Category, in the opinion of the Bank, are
not achieved (or are only partially achieved) by the Closing Date, the Borrower shall refund
such advance (or proportion of such advance equal to the amount allocated in Schedule 4
of this agreement to the DLIs that have not been achieved, as determined by the Bank) to
the Bank upon notice thereof by the Bank. Except as otherwise agreed with the Borrower,
the Bank shall cancel the amount so refunded.

For the purposes of withdrawals under Category (1):

(a) The Bank may, after consultation with, and by notice to, the Borrower, cancel any
amount of the Loan allocated to a DLI that has not been met, in whole or in part, |

or reallocate it to another DLI, |

(b) The Bank and the Borrower may agree from time to time, by exchange of letters,
to adjust the DLIs, corresponding amounts or respective dates for DLIs sel forth in
Schedule 4 of this Agreement.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 2, 3 and 4 above, the Bank shall not bei
required to make further deposits into the Designated Account (as such term is defined in|
the “World Bank Disbursement Guidelines for Projects” dated May 2006), for|

Category (1):

(a) if the Bank, at any time, is not satisfied that evidence and supportmg]
documentation referred to in Section B.2 above pravide satisfactory information)|
as specified in the Additional Instructions and Project Operations Manual; or !

(b) if the Borrower shall have failed to furnish to the Bank, within the period of time]
specified in Section 11.C of Schedule 2 to this Agreement, any of the Independen
Performance Audit Reports required to be furnished to the Bank pursuant to salj
Section.

[f the Bank determines at any time that any payment out of the Designated Account way
made for an expenditure for purposes different from providing deposit insurance and
carrying out any bank resolution obligations, in accordance with the Deposit Insuranc

Legislation, or was not justified by the evidence furnished to the Bank, the Borrower shall;
promptly upon notice from the Bank, provide such additional evidence as the Bank m34
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request, or deposit into the Designated Account (or, if the Bank shall so request, refund to
the Bank) an amount equal to the amount of such payment, Unless the Bank shall otherwise
agree, no further deposit by the Bank into the Designated Account shall be made until the
Borrower has provided such evidence or made such deposit or refund, as the case may be.

Refunds to the Bank made pursuant to paragraph 6 above shall be credited to the Loan
Account for subsequent withdrawal or for cancellation in accordance with the provisions

of the Loan Agreement,

The Closing Date is December 31, 2018,

Eection Iv. Other Undertakings

}A.
|
I

[3%)

.

Reserve Ratio

Except as the Borrower and the Bank otherwise agree, and in the absence of a payout made
by the Borrower to fulfill its deposit insurance and bank resolution obligations before the
respective dates set forth below, the Borrower shall achieve a reserve ratio of: (a) not less
than 0.8% by December 31, 2016; (b) not less than 1.0% by December 31, 2017; and (c)
not less than 1.5% by December 31, 2018.

Before June 30 in each of the Borrower’s fiscal years starting in fiscal year 2016, the
Borrower shall, on the basis of forecasts prepared by the Borrower, review whether it
would meet the requirements set forth in paragraph (1) above in respect of such year and
the next following fiscal year and shall furnish to the Bank the results of such review upon
its completion,

If any such review shows that the Borrower would not meet the requirements set forth in
paragraph (1) above for the Borrower's fiscal years covered by such review, the Borrower
shall promptly take measures in order to meet such requirements.

For the purposes of this Section:

(a) The term “covered deposits” means the deposits guaranteed by the Borrower
pursuant to Chapter 111 of the Deposit Guarantee Act.

(b) The term "reserve ratio" means the ratio of the BDIF Reserves held in its deposit
insurance fund to the total amount of covered deposits, before any payments made
by the Borrower to fulfill its deposit insurance and bank resolution obligations, in
accordance with the Deposit [nsurance Legislation.

Amendments to the Loan Agreement
The Borrower shall, prior to agreeing to any amendment to the Loan Agreement: (a) obtain

the Guarantor Representative’s no-objection to said amendment; and (b) furnish to the
Bank evidence of the Guarantor Representative’s no-objection to said amendment.
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SCHEDULE 3 |
Amortization Schedule i

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and the percentage
of the total principal amount of the Loan payable on each Principal Payment Date
(“Installment Share™). If the proceeds of the Loan have been fully withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the Borrower on
each Principal Payment Date shall be determined by the Bank by muitiplying:
(a) Withdrawn Loan Balance as of the first Principal Payment Date; by (b) the Installment
Share for each Principal Payment Date, such repayable amount to be ad] usted, as necessary,
to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this Schedule, to which a Currency

Conversion applies.

"Payment D: | " Installment Share

—

P—acipal Payment Date ,
| (ExpressedasaPercentage) @ |
June 15, 2022 _ B ] _ % |
December 15, 2022 ) o 0% 1!
Junels,2023 o %
_Décember 15, 2023 x | 0% e
June 15,2024 o\ l666% '
“December 15, 2024 o _ . _ 0% 1i
June 15,2025 _ - 31.66% |
_December 15, 2025 I A %
June 15,2006 | 4res% |

If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first Principal Payment
Date, the principal amount of the Loan repayable by the Borrower on each Principal
Payment Date shall be determined as follows: .

(a) To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as of the first|
Principal Payment Date, the Borrower shall repay the Withdrawn Loan Balance as)|
of such date in accordance with paragraph 1 of this Schedule.

(b) Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be repaid on
each Principal Payment Date falling after the date of such withdrawal in amountsi
determined by the Bank by multiplying the amount of each such withdrawal by a|
fraction, the numerator of which is the original Instaliment Share specified in thel
table in paragraph 1 of this Schedule for said Principal Payment Date (“Original|
Installment Share™) and the denominator of which is the sum of all remaining
Original Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or after such
date, such amounts repayable to be adjusted, as necessary, to deduct any amountg
referred to in paragraph 4 of this Schedule, to which a Currency Conversim{
applies.

(a) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to any Principa(
Payment Date shall, for the purposes solely of calculating the principal amounty
payable on any Principal Payment Date, be treated as withdrawn and outstanding
on the second Principal Payment Date tollowing the date of withdrawal and shall
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be repayable on each Principal Payment Date commencing with the second
Principal Payment Date following the date of withdrawal.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a} of this paragraph, if at any
time the Bank adopts a due date billing system under which invoices are issued on
or after the respective Principal Payment Date, the provisions of such sub-
paragraph shall no longer apply to any withdrawals made after the adoption of such
billing system.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon a Currency
Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to an Approved Currency,
the amount so converted in the Approved Currency that is repayablc on any Principal
Payment Date occurring during the Conversion Period, shall be determined by the Bank by
multiplying such amount in its currency of denomination immediately prior to the
Conversion by either: (i) the exchange rate that reflects the amounts of principal in the
Approved Currency payable by the Bank under the Currenoy Hedge Transaction relating
to the Conversion; or (ii) if the Bank so determines in accordance with the Conversion
Guidelines, the exchange rate component of the Screen Rate.

If the Withdrawn Loan Balance is denominated in more than one Loan Currency, the
provisions of this Schedule shall apply separately to the amount denominated in each Loan
Currency, so as to produce a separate amortization schedule for each such amount.
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SCHEDULE 4

Disbursement Linked Indicators

The DLIs and corresponding amounts may be adjusted from time to time by the Bank and the

Borrower pursuant to Section 111.B.4 (b) of Schedule 2 to this Agreement.

Disbursement
Linked
Indicator
Description

Disbur_sement Linked Indicator

DLI 1. Increase
the Borrower’s
reserves through
premium
collection from

| banks

DLI 1.1: the BNB has issued regulation on .
coljecting risk-based premiums from banks.

DLI 1.2: The Borrower has collected from banks
premiums equal to at least BGN150,000,000 for
calendar year 2016 by May 31, 2016.

DLI 1.3: The Borrower has collected from banks
| premiums equal to at least BGN150,000,000 for
calendar year 2017 by May 31, 2017.

| (expressed in EUR) i

Amb?u?dt; .the— |
Loan
Allocated

]

DLI #1.1:
€30,000,000

DLI #1.2:

(a) €22,500,000 ° ‘ |

for premiums
collected equal to
BGN100,000,000,

and

(b) €150,000 for
every additional
premiums collected
equal to

BGN1,000,000,

all up to a maximum

! of €30,000,000

DLI #1.3:

(a) €22,500,000
for premiums
collected equal to
BGN100,000,000,
and

(b) €150,000 for
every additional
premiums collected

| equal to
i BGN1,000,000, all

up to a maximum of

| €30,000,000
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([DLI 2. Make
| progress in asset
‘: recovery process
I from bankrupt
].banks

DLI 2.1:.(i) The Borrower has recovered
BGN200,000,000 from bankrupt banks; and (ii) the
bankrupt banks have transferred said
BGN200,000,000 into the Borrower’s account in
BNB, all from a baseline of BGNO and cumulatively
since October i, 2015.

DLI 2.2: (i) the Borrower has recovered
BGN400,000,000 from bankrupt banks; and (11) the
bankrupt banks havc transferred said

: BGN400,000,000 into the Borrower’s account in

BNB, all from a baseline of BGNO and cumulatively
since October 1; 2015,

DLI#2.1.
€30,000,000

DLI #2.2:
€30,000,000

| DLI 3.

|| Strengthen the
Borrower’s

funding

|| structure

DLI 3.1: The Borrower has entered into an
agreement with third party/parties, for a loan or a
back-stop liquidity facility to the Borrower in the
amount of at least EUR300,000,000 to be available
to the Borrower until December 31, 2021, and said
agreement has become effective by September 30,
2016,

(DL 4, Improve
the Borrower’s
| ability to

| anticipate and

| respond to

| problems in

l banking sector

the Borrower's
| ability to
|' undertake
| depositor payout
|'and bank
I resolution
i functions

DLI 4.1: The Borrower and BNB have signed an
updated memorandum of understanding regulating
the flow of information between the two entities.

| DLI 4.2: The BNB has shared with the Borrower the
| summary of results of the independent Asset Quality
| Review of commercial banks by October 31, 2016.

| awareness survey; and (ii) through its board, has
| approved a public awareness strategy.

i DL15.2: The Borrower, through its board, has

approved a contingency plan for the Borrower’s
actions in the case of deposit payout or bank
resolution event, based on the Borrower's mandate
under the current legal framework.

DLI #3.1:
€30,000,000

REDET

€30,000,000

DLI #4.2:
€30,000,000

DLI#5.1;
€30,000,000

DLI #5.2:
€30,000,000

1 €300,000,000
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APPENDIX

Section 1. Definitions

1.

[

“Act on Recovery and Resolution” means the Guarantor’s Law on Recovery and
Resolution of Credit Institutions and Investment Firms published in the State Gazette on
August 14, 2015. : |

«Additional Instructions” means the additional instructions referred to in Section H1.A.1 of
Schedule 2 to this Agreement, dated March 31, 2016, as such Additional Instructions may |
be revised from time to time by the Bank and delivered to the Borrower.

“Anti-Corruption Guidelines” means the “Guidelines on Preventing and Combating Fraud :
and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and IDA Credits and Grants”, dated |
October 15, 2006 and revised in January 2011. ‘

“Asset Quality Review” means the asset quality review of the banking system as defined |
in §9 of Transitional and Final Provisions of the Act on Recovery and Resolution.

“BDIF Reserves” means the Borrower’s available funds, as defined in Paragraph 4 of §1
of the Additional Provisions of the Deposit Guarantee Act. [

“BDIF Transfers” means periodic transfer of Loan proceeds from the Loan Account either |
(a) directly to; or (b) through the Designated Account (as defined in the Additional

Instructions) to the Foreign Currency Account of the Borrower for the purposes of the |
Borrower providing deposit insurance and carrying out any bank resolution obligations, in |
accordance with the Deposit Insurance Legislation; as such transfers shall be made in |
accordance with the provisions of this Agreement, the Additional Instructions and on thel
basis of the criteria set forth in the Project Operations Manual, deemed an Eligible|
Expenditure for purposes of the General Conditions. ’ : !

“BGN” means Bulgarian Lev.

“BNB” means the Bulgarian National Bank, as defined in Article | of the Guarantor’s Law
on the Bulgarian National Bank, published in the State Gazette on June 10, 1997,

“Category” means a category set forth in the table in Section IIL.A of Schedule 2 to this
Agreement.

“Deposit Guarantee Act” means Guarantor’s Law on Bank Deposit Guarantee published
in the State Gazette on August 14, 2015, as amended to the Signature Date. 3

“Deposit Insurance Legislation” means the Deposit Guarantee Act and the Act onif
Recovery and Resolution. !

“Disbursement-Linked Indicator” or “DLI" means an indicator, set forth in Schedule 4 of!
this Agreement, the achievement of which is a condition for disbursement of Loani
Proceeds, pursuant to Section 111.B.2 of Schedule 2 to this Agreement.



Hection II. Modifications to the General Conditions

-16-

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and Development
General Conditions for Loans”, dated March 12, 2012, with the modifications set forth in

Section 11 of this Appendix.

“Independent Performance Audit” means the annual audit carried out by the Independent
Performance Auditor, referred to in Section I1.C.2 of Schedule 2 to this Agreement.

“Independent Performance Audit Report” means the report by the Independent
Performance Auditor integrating the results of the Independent Performance Audit, to be
prepared and furnished to the Bank pursuant to Section 11.C.3 of Schedule 2 to this
Agreement.

“Independent Performance Auditor” means an independent consultant in charge of
carrying out the Independent Performance Audit. :

“Project Operations Manual” means the manual referred to in Section 1.B.1 of Schedule 2
to this Agreement, as the same may be amended from time to time in a manner and with
content satisfactory to the Bank.

“Signature Date™ means the latest of the three dates on which the Borrower signed the Loan
Agreecment, the Guarantor signed the Guarantee Agreement, and the Bank signed the Loan
Agreement and the Guarantee Agreement, and such definition applies to all references to
“the date of the Loan Agreement” in the General Conditions,

The General Conditions are hereby modified as follows:

In the Table of Contents, the references to Sections, Section names and Section numbers
are modified to reflect the modifications set forth in the paragraphs below.

Section 3.01.  {Front-end Fee) is modified to read as follows:
“Section 3.01.  [Front-end Fee; Commitment Charge

(a) The Borrower shall pay the Bank a front-end fee on the Loan amount at the rate
specified in the Loan Agreement (the “Front-end Fee”).

(b) The Borrower shall pay the Bank a commitment charge on the Unwithdrawn Loan
Balance at the rate specified in the Loan Agreement (the “Commitment Charge”). The
Commitment Charge shall accrue from a date sixty days after the date of the Loan
Agreement 10 the respective dates on which amounts are withdrawn by the Borrower from
the Loan Account or cancelled. The Commitment Charge shall be payable semi-annually
in arrears on each Payment Date.”
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Section 5.09 (a) is hereby modified to read as follows: “The Borrower shall maintain a
financial management system and prepare financial statements (“Financial Statements”) in
accordance with consistently applied accounting standards acceptable to the Bank, both in
a manner adequate to reflect the operations and financial condition of the Borrower,
including the operations, resources and expenditures related to the Project;”.

In the Appendix, Definitions, all relevant references to Section numbers and paragraphs
are modified, as necessary, to reflect the modification set forth in paragraph 2 above.

The Appendix is modified by inserting a new paragraph 19 with the following definition
of “Commitment Charge”, and renumbering the subsequent paragraphs accordingly:

“19.  “Commitment Charge” means the commitment charge specified in the Loan
Agreement for the purpose of Section 3.01(b).”

|
In the renumbered paragraph 49 (originally paragraph 48) of the Appendix, the definition |
of “Front-end Fee” is modified by replacing the reference to Section 3.01 with Section 3.01 |

(a).

In the renumbered paragraph 53 (originally paragraph 52) of the Appendix, the definition
of “Guarantor’s Representative” is modified by replacing the reference to Loan Agreement
with Guarantee Agreement.

in the renumbered paragraph 68 (originally paragraph 67) of the Appendix, the definition
of the term “Loan Payment” is modified to read as follows: '

“68.  “Loan Payment” means any amount payable by the Loan Parties to the Bank
pursuant to the Legal Agreements or these General Conditions, including (but not limited
to) any amount of the Withdrawn Loan Balance, interest, the Front-end Fee, the
Commitment Charge, interest at the Default Interest Rate (if any), any prepayment
premium, any transaction fee for a Conversion or early termination of a Conversion, the
Variable Spread Fixing Charge (if any), any premium payable upon the establishment of]
an Interest Rate Cap or Interest Rate Collar, and any Unwinding Amount payable by the
Borrower.”

In the renumbered paragraph 73 (originally paragraph 72) of the Appendix, the definition
of “Payment Date” is modified by deleting the word “is” and inserting the words “and|
Commitment Charge are” after the word “interest”. ’









